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WAŻNE INSTRUKCJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
WYŁĄCZNIE DO UŻYTKU DOMOWEGO • PRZED UŻYCIEM PRZECZYTAJ WSZYSTKIE INSTRUKCJE

 �OSTRZEŻENIE
1 	� Przed użyciem urządzenia i jego akcesoriów 

należy przeczytać wszystkie instrukcje.

2 	� Należy uważnie przestrzegać wszystkich 
zaleceń i postępować zgodnie z instrukcjami. 
To urządzenie zawiera połączenia 
elektryczne i ruchome części, które mogą 
stanowić zagrożenie dla użytkownika.

3 	� Sprawdź, czy posiadasz wszystkie 
części niezbędne do prawidłowego 
i bezpiecznego użytkowania urządzenia.

4 	� Zawsze odłączaj urządzenie od źródła 
zasilania przed montażem, demontażem 
i czyszczeniem oraz kiedy jest pozostawione 
bez nadzoru.

5 	� Przed użyciem umyj wszystkie części, 
które mogą mieć kontakt z żywnością. 
Postępuj zgodnie z instrukcjami zawartymi 
w Skróconej instrukcji obsługi.

6 	� Przed każdym użyciem sprawdź, czy 
łopatka nie jest uszkodzona. Jeśli 
łopatka jest wygięta lub podejrzewasz jej 
uszkodzenie, skontaktuj się z SharkNinja 
w sprawie wymiany.

7 	� NIE używaj tego urządzenia na zewnątrz. 
Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie 
do użytku domowego w wewnątrz 
pomieszczeń.

8 	� NIE używaj urządzenia, jeśli ma uszkodzony 
przewód lub wtyczkę, lub w przypadku 
jego awarii, upadku lub uszkodzenia innego 
typu. Żadne z części urządzenia nie może 
być serwisowane przez użytkownika. 
W przypadku uszkodzenia skontaktuj się 
z SharkNinja.

9 	� Na wtyczce urządzenia znajdują się ważne 
oznaczenia. Przewodu zasilającego nie 
można wymienić. Jeśli jest uszkodzony, 
skontaktuj się z SharkNinja.

10 	� Do tego urządzenia NIE NALEŻY 
podłączać przedłużaczy.

11 	� W celu ochrony przed porażeniem prądem 
NIE zanurzaj ani nie dopuszczaj do kontaktu 
przewodu zasilającego z żadnym płynem.

12 	� Przewód zasilający NIE może zwisać 
z krawędzi stołów i blatów. Przewód może 
się o coś zaczepić i pociągnąć za sobą 
urządzenie, które zsunie się z blatu.

13 	� NIE dopuszczaj do kontaktu jakiejkolwiek 
części urządzenia z gorącymi 
powierzchniami, w tym z kuchenkami 
i innymi urządzeniami grzewczymi.

14 	 �ZAWSZE korzystaj z urządzenia na suchej 
i płaskiej powierzchni.

15	� Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem. 
Przechowuj urządzenie i jego przewód 
z dala od dzieci. Tego urządzenia 
mogą używać osoby o ograniczonych 
zdolnościach fizycznych, sensorycznych 
i umysłowych lub osoby nieposiadające 
doświadczenia ani odpowiedniej wiedzy, 
ale mogą go używać pod warunkiem, że są 
pod nadzorem lub zostały poinstruowane 
o jego bezpiecznym użyciu i rozumieją 
ryzyko z nim związane.

16 	 Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem.

17 	� Czyszczenie i konserwacja nie mogą 
być przeprowadzane przez dzieci 
pozostawione bez nadzoru.

18 	� Należy używać WYŁĄCZNIE końcówek 
i akcesoriów, które zostały dołączone do 
produktu lub są zalecane przez SharkNinja. 
Użycie końcówek, które nie są zalecane 
ani sprzedawane przez SharkNinja, może 
spowodować pożar, porażenie prądem lub 
obrażenie ciała.

19 	� NIE umieszczaj łopatki na podstawie 
z silnikiem, zanim nie zostanie przymocowana 
do zewnętrznej pokrywy misy, a ta do 
zewnętrznej misy. 

20 	�Kiedy wkładasz składniki do urządzenia lub 
kiedy jest ono uruchomione, trzymaj ręce, 
włosy i ubranie z dala od pojemnika.

21 	�� Podczas obsługi i korzystania z urządzenia 
należy unikać kontaktu z częściami 
ruchomymi.

22	� NIE przekraczaj linii MAX FILL, chyba że 
w przepisie Ninja® podano inaczej.

23	 �NIE używaj urządzenia z pustym pojemnikiem.

24	� NIE wkładaj do mikrofali żadnych 
pojemników lub akcesoriów dostarczonych 
z urządzeniem, z wyjątkiem pojemnika 
na lody. Pojemnik nadaje się do użytku 
w mikrofali. 

25	 �NIE podgrzewaj pojemnika w mikrofali 
przez dłużej niż 8 minut za jednym razem. 
Przed ponownym podgrzaniem należy 
poczekać, aż pojemnik ostygnie. 
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26	 �NIE pozostawiaj pracującego urządzenia 
bez nadzoru.

27	� NIE miksuj gorących płynów. Może to 
spowodować wzrost ciśnienia i narażenie 
na działanie pary wodnej, co zwiększa 
ryzyko poparzenia ciała.

28	� NIE przetwarzaj suchych składników 
bez dolania płynu do pojemnika. 
Urządzenie nie jest przeznaczone do 
blendowania na sucho.

29	� NIE używaj do rozdrabniania żywności.

30	 �NIE obsługuj urządzenia bez założonych 
pokrywek. NIE próbuj omijać mechanizmu 
blokującego. Przed rozpoczęciem pracy 
upewnij się, że prawidłowo zamontowano 
pojemnik i pokrywę.

31	� Przed rozpoczęciem pracy należy upewnić 
się, że wszystkie przybory wyjęto z 
pojemników. Niezastosowanie się do tego 
zalecenia może spowodować pęknięcie 
pojemników, a w konsekwencji obrażenie 
ciała i zniszczenie mienia.

32	� Podczas miksowania należy trzymać ręce 
i przybory z dala od pojemników, aby 
zmniejszyć ryzyko poważnych obrażeń 
ciała lub uszkodzenia urządzenia. Skrobaka 
można używać TYLKO WTEDY, kiedy 
robot nie jest uruchomiony.

33	 �NIE przenoś urządzenia za uchwyt 
zewnętrznej misy. Przytrzymaj urządzenie, 
chwytając za jego boki pod głowicą.

34	 �NIE przetwarzaj twardych ani sypkich 
składników, ani lodu. To urządzenie nie 
jest przeznaczone do przetwarzania 
zamrożonych owoców luzem, brył ani 
kostek lodu.

35	 �NIE mróź przechylonego pojemnika. 
Pojemniki do zamrożenia trzeba 
umieszczać na płaskiej powierzchni. 
Pojemniki mrożone pod pewnym 
kątem NIE powinny być używane do 
przetwarzania żywności.

36	 �W celu uniknięcia obrażeń korzystaj 
z urządzenia w prawidłowy sposób.
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Odwiedź stronę qr.ninjakitchen.com/
NC300EU LUB  

ZESKANUJ 
TUTAJ 

ABY PRZEJŚĆ DO 
PEŁNYCH INSTRUKCJI 

I REJESTRACJI PRODUKTU

Zapoznaj się z instrukcją obsługi.

�Symbol wskazuje na ryzyko obrażenia ciała, ryzyko śmierci lub dużych szkód 
materialnych, jeśli ostrzeżenie w nim zawarte zostanie zignorowane.

Wyłącznie do użytku domowego i wewnątrz pomieszczeń.

�Podczas korzystania z urządzeń elektrycznych należy zawsze przestrzegać 
podstawowych środków ostrożności, w tym:
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ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Jednostka porusza się na blacie podczas 
przetwarzania.
	• Upewnij się, że blat i nóżki jednostki są 
czyste i suche. 

Zamrożone desery po przetworzeniu mają 
płynną, a nie stałą konsystencję. 
	• Jeśli baza po przetworzeniu pozostaje miękka, 
umieść pojemnik z powrotem w zamrażarce 
na kilka godzin lub do momentu uzyskania 
preferowanej konsystencji.

	• Aby uzyskać jak najlepsze efekty, zamróź 
bazę na co najmniej 24 godziny i przetwórz 
ją natychmiast po wyjęciu z zamrażarki. 
Jeśli przetworzona baza wciąż nie 
ma zwartej konsystencji, ustaw niższą 
temperaturę w zamrażarce. Urządzenie jest 
zaprojektowane do przetwarzania baz w 
temperaturach pomiędzy -12°C a -25°C.

	• Ilość tłuszczu lub cukru może być zbyt 
wysoka w Twoim przepisie. Aby uzyskać jak 
najlepsze efekty, zajrzyj do książki kucharskiej 
i użyj zawartych w niej przepisów.

Po przetworzeniu zamrożony deser 
wygląda na kruchy lub sproszkowany.
	• Bazy mrożone w zamrażarkach ustawionych 
na bardzo niskie temperatury mogą być kru-
che. Po uruchomieniu programu One-Touch 
użyj programu RE-SPIN (WZNOWIENIE 
PRACY), aby Twoje zamrożone desery miały 
gładszą i bardziej kremową konsystencję. 

	• Ilość tłuszczu lub cukru może być niska w 
Twoim przepisie. Aby uzyskać jak najlepsze 
efekty, zajrzyj do książki kucharskiej i użyj 
zawartych w niej przepisów.

Programy One-Touch nie podświetlają się. 
	• Przed zamontowaniem misy zewnętrznej 
podłącz urządzenie do źródła zasilania. 
Następnie naciśnij przycisk zasilania, aby 
wybrać program.

	• Upewnij się, że urządzenie jest w pełni 
zmontowane. Jeśli urządzenie jest 
włączone, a misa zewnętrzna nie została 
zamontowana poprawnie, lampka instalacji 
podświetli się. Jeśli łopatka nie została 
poprawnie zamontowana, lampka instalacji 
podświetli się. Wszystkie programy One-
Touch podświetlą się, gdy urządzenie 
zostanie w pełni zmontowane i włączone. 

	• Nie można uruchamiać programów jeden 
po drugim. Pomiędzy programami należy 
obniżyć misę i sprawdzić efekty przed 
ponownym podniesieniem misy do góry 
oraz uruchomieniem kolejnego programu. 

Lampka instalacji miga. 
	• Misa zewnętrzna nie została zamontowana 

lub zamontowano ją niepoprawnie. Pamiętaj, 
aby zamontować łopatkę w pokrywie misy 
zewnętrznej, a pokrywę na misie zewnętrznej. 
Następnie umieść misę zewnętrzną na 
podstawie z silnikiem z rączką umieszczoną 
pośrodku pod panelem sterowania. Przekręć 
rączkę w prawo, aby podnieść platformę i 
zabezpieczyć misę.

Lampka instalacji świeci światłem ciągłym.
	• Misę zewnętrzną zamontowano poprawnie, 

ale brakuje łopatki lub zamontowano ją 
niepoprawnie. Opuść platformę, naciskając 
i przytrzymując przycisk zwalniający misę, 
który znajduje się po lewej stronie podsta-
wy z silnikiem, jednocześnie przekręcając 
uchwyt zewnętrznej misy do środka. Upew-
nij się, że w pokrywie zamontowano łopatkę.

Kontrolka paska postępu świeci się, a 
wszystkie kontrolki programów migają.
	• Silnik jest przeciążony i należy go 
zresetować. Odłącz urządzenie od źródła 
zasilania, wyjmij misę i przed ponownym 
uruchomieniem odczekaj około 15 minut, 
aż podstawa z silnikiem ostygnie.

	• Wyjmij pokrywę misy zewnętrznej 
i łopatkę. Upewnij się, że żadne składniki 
nie blokują pokrywy.

	• Składniki, które próbujesz przetworzyć, 
mogą być zbyt gęste. Upewnij się, że 
używasz składników z cukrem lub tłuszczem. 
Aby uzyskać najlepsze rezultaty, stosuj się do 
przepisów w książce kucharskiej.

	• Twoja zamrażarka może być bardzo 
zimna. Urządzenie jest przeznaczone 
do przetwarzania baz w temperaturach 
pomiędzy -12°C a -25°C. Zmień ustawienia 
zamrażarki, umieść pojemnik z przodu 
zmywarki lub pozostaw go na blacie na 
kilka minut przed przetworzeniem.

	• NIE przetwarzaj całych bryłek ani kostek 
lodu, ani twardych, sypkich składników.

Dwa środkowe segmenty paska postępu 
migają. 
	• Wystąpił błąd; program nie zakończył 
się pomyślnie. Sprawdź, czy poprawnie 
zamontowano łopatkę, a następnie 
ponownie uruchom program. 

 �OSTRZEŻENIE: Aby zmniejszyć ryzyko 
porażenia prądem i niezamierzonego 
działania urządzenia, przed próbą 
rozwiązywania problemów wyłącz jed-
nostkę i odłącz ją od źródła zasilania.
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W zamrażarce umieszczono przechylony 
pojemnik. 
	• Aby uzyskać najlepsze efekty, NIE 
przetwarzaj zawartości, która zamarzła 
pod pewnym kątem w pojemniku w 
zamrażarce, lub w przypadku gdy 
pojemnik wyjęto, a następnie zamrożono 
ponownie nierówno.

	• Wyrównuj powierzchnię lodów przed ich 
ponownym zamrożeniem. Jeśli zawartość 
w pojemniku zamarzła nierówno, umieść 
go w lodówce, aby składniki stopniały. 
Następnie ubij, aby połączyć wszystkie 
składniki. Przy ponownym zamrażaniu 
upewnij się, że pojemnik ustawiono w 
zamrażarce na płaskiej powierzchni.

Misa zewnętrzna nie odłącza się od 
podstawy z silnikiem po przetworzeniu. 
	• Odczekaj około 2 minut, a następnie 
ponownie spróbuj wyjąć misę 
zewnętrzną. Aby ją wyjąć, przytrzymaj 
przycisk zwalniający znajdujący się 
po lewej stronie podstawy z silnikiem 
oraz przekręć uchwyt misy w kierunku 
zgodnym do ruchu wskazówek zegara. 
To działanie może wymagać użycia siły.

	• Aby uniknąć zablokowania misy 
zewnętrznej na podstawie z silnikiem, 
przed przetworzeniem upewnij się, 
że wgłębienie na górze łopatki jest 
całkowicie suche. Ponadto, jeśli 
przetwarzasz różne bazy po kolei, po 
każdym przetworzeniu opłucz i osusz 
łopatkę. W niektórych przepisach 
pomiędzy łopatką a podstawą z silnikiem 
może zamarznąć woda; aby tego uniknąć, 
należy suszyć łopatkę przed kolejnymi 
cyklami pracy.

Wnętrze pojemnika jest zarysowane.
	• Lekkie zarysowanie pojemnika jest 
normalne, jeśli używasz go regularnie. 
Aby zapobiec zarysowaniom pojemnika, 
przygotowuj składniki w oddzielnej misce 
i unikaj intensywnego użycia metalowych 
przyborów w środku pojemnika. Czyść 
go miękkimi ściereczkami, które nie mają 
właściwości ściernych.

ZAPISZ TE INFORMACJE

Numer modelu: � ����������������������

Numer seryjny: ������������������������

Data zakupu: � ������������������������  
(zachowaj paragon)

Miejsce zakupu: �����������������������

DANE TECHNICZNE 
Napięcie:	 220–240 V~, 50–60 Hz 
Moc:	 800 W

To oznaczenie wskazuje, że tego 
produktu nie należy wyrzucać 
wraz z innymi odpadami domo-
wymi na terenie UE. Aby zapo-
biec ewentualnym szkodom dla 

środowiska lub zdrowia wynikającym 
z niekontrolowanego usuwania odpa-
dów, poddaj urządzenie recyklingowi 
w sposób odpowiedzialny, promując 
zrównoważone ponowne wykorzystanie 
źródeł surowców. Aby zwrócić to urzą-
dzenie, skorzystaj z systemu zwrotów 
i odbioru lub skontaktuj się ze sprze-
dawcą produktu. Sprzedawca może 
oddać ten produkt do recyklingu.
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REJESTRACJA PRODUKTU

DWA (2) LATA OGRANICZONEJ GWARANCJI 

Kupując produkt w Europie, zyskujesz prawa związane z jakością produktu (Twoje „prawa 
ustawowe”). Możesz dochodzić tych praw wobec sprzedawcy. Niemniej jednak w Ninja 
jesteśmy pewni jakości naszych produktów (dalej „Produktów”), dlatego dajemy Ci 2-letnią 
gwarancję producenta. Ta gwarancja dotyczy wyłącznie Produktu, który kupiony został w 
stanie nowym i nieużywanym. Te warunki odnoszą się wyłącznie do naszych gwarancji – Twoje 
prawa ustawowe jako konsumenta pozostają niezmienne. 2-letnia gwarancja jest dostępna we 
wszystkich krajach UE.

Poniższe warunki opisują warunki i zakres naszych gwarancji, które zostały określone przez 
spółkę SharkNinja Germany GmbH, c/o Regus Management GmbH, Excellent Business Center 
10. + 11/ Stock, Westhafenplatz 1, 60327 Frankfurt am Main (Niemcy) („nas”, „nasz” lub „my”). 
Nie wpływają na Twoje prawa ustawowe ani na obowiązki sprzedawcy lub zawartą z nim 
umowę. To samo dotyczy produktu kupionego bezpośrednio w Ninja.

Gwarancje Ninja®

Sprzęt AGD do kuchni jest sporą inwestycją. Twój nowy sprzęt powinien działać poprawnie 
jak najdłużej. Gwarancja na produkt jest ważnym czynnikiem zakupu, ponieważ odzwierciedla 
pewność producenta co do samego produktu i jakości jego wykonania.

Wsparcie online znajdziesz też na stronie www.ninjakitchen.eu.

Jak zarejestrować gwarancję?

Gwarancję możesz zarejestrować online w ciągu 28 dni od zakupu. Aby zaoszczędzić czas, 
przygotuj poniższe informacje na temat urządzenia:

•	 Numer modelu:

•	 Numer seryjny (jeśli jest dostępny)

•	 Data zakupu Produktu (paragon lub dowód dostawy)

Aby zarejestrować online, odwiedź stronę www.ninjakitchen.eu

WAŻNE

•	 Produkt objęty jest gwarancją przez 2 lata od daty zakupu.

•	� Zachowaj paragon. Jeśli w przyszłości zechcesz skorzystać z gwarancji, będziemy 
potrzebować paragonu, aby sprawdzić poprawność przekazanych nam informacji. 
Brak ważnego paragonu spowoduje unieważnienie gwarancji.

Jakie korzyści wynikają z rejestracji mojej gwarancji?

Po zarejestrowaniu gwarancji możesz otrzymywać nasz newsletter zawierający wskazówki, 
porady i konkursy. Oto najnowsze wiadomości na temat nowej technologii i produktów Ninja. 
Jeśli zarejestrujesz gwarancję online, natychmiast potwierdzimy otrzymanie Twoich danych.

Szczegóły dotyczące polityki prywatności znajdują się na stronie www.ninjakitchen.eu

Ile wynosi okres gwarancji na nasze produkty?

Jesteśmy pewni naszych projektów i ich kontroli jakości, dlatego Twój produkt jest objęty 
dwuletnią gwarancją.

Co obejmuje gwarancja?

Naprawdę lub wymianę (według uznania Ninja) produktu (w tym wszystkich części oraz 
robociznę) w przypadku wady konstrukcyjnej, materiałów i wykonania (w tym transport i koszty 
przesyłki). Nasza gwarancja jest uzupełnieniem Twoich praw, jakie posiadasz jako konsument.
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Czego nie obejmuje gwarancja?

• Zwykłego zużycia eksploatacyjnego.

• �Przypadkowych uszkodzeń, usterek spowodowanych niedbałym użytkowaniem lub 
nienależytą uwagą, niewłaściwym użytkowaniem, zaniedbaniem, nieostrożną obsługą lub 
obchodzeniem się z urządzeniem kuchennym niezgodnie z instrukcją obsługi Ninja®, którą 
dołączono do tego sprzętu.

• Użycia urządzenia kuchennego do celów innych niż zwykłe potrzeby domowe.

• Użycia części, które złożono lub zamontowano niezgodnie z instrukcjami obsługi.

• Użycia części i akcesoriów, które nie są oryginalnymi elementami Ninja®.

• Wadliwego montażu (chyba że montaż przeprowadził przedstawiciel Ninja®).

• �Napraw lub zmian dokonanych przez strony inne niż Ninja lub jej przedstawiciele, chyba że 
możesz udowodnić, że te naprawy lub zmiany nie są związane z wadą, w związku z którą 
korzystasz z gwarancji.

Co się stanie po wygaśnięciu gwarancji?

Ninja nie projektuje produktów, które są sprawne przez ograniczony czas. Rozumiemy, że nasi 
klienci mogą chcieć naprawiać urządzenie kuchenne po wygaśnięciu gwarancji na produkt. 
Dodatkowe wsparcie online znajdziesz na stronie www.ninjakitchen.eu..

Gdzie kupię oryginalne części zamienne i akcesoria Ninja?

Części zamienne i akcesoria Ninja opracowują Ci sami inżynierowie, którzy stworzyli Twoje 
urządzenie kuchenne Ninja. Pełną listę części zamiennych i akcesoriów do wszystkich urządzeń 
Ninja znajdziesz na stronie www.ninjakitchen.eu

Pamiętaj, że użycie nieoryginalnych części zamiennych Ninja może unieważnić gwarancję 
producenta. Twoje prawa ustawowe pozostają jednak niezmienne.



DANSK 
Illustrationerne kan afvige fra det aktuelle produkt. Vi 
bestræber os hele tiden på at forbedre vores produkter, 
hvorfor specifikationerne i denne brugsanvisning kan blive 
ændret uden varsel.
NINJA er et registreret varemærke i den Europæiske Union 
tilhørende SharkNinja Operating LLC.
© 2022 SharkNinja Operating LLC. TRYKT I KINA
�

DEUTSCH 
Die Abbildungen können vom tatsächlichen Produkt 
abweichen. Im ständigen Bemühen um die fortlaufende 
Verbesserung unserer Produkte behalten wir uns Änderungen 
der hierin enthaltenen Spezifikationen ohne Ankündigung vor.
NINJA ist ein in der Europäischen Union eingetragenes 
Marken von SharkNinja Operating LLC.
© 2022 SharkNinja Operating LLC. GEDRUCKT IN CHINA
�

ENGLISH 
Illustrations may differ from actual product. We are constantly 
striving to improve our products, 
therefore the specifications contained herein are subject to 
change without notice.
NINJA is a registered trademark in the European Union of 
SharkNinja Operating LLC.
© 2022 SharkNinja Operating LLC. PRINTED IN CHINA
�

ESPAÑOL 
Las ilustraciones pueden variar con respecto al producto. Nos 
esforzamos continuamente por mejorar nuestros productos, 
por lo tanto, las especificaciones incluidas en la presente guía 
están sujetas a cambio sin aviso previo.
NINJA es una marca comercial registrada en la Unión Europea 
de SharkNinja Operating LLC.
© 2022 SharkNinja Operating LLC. IMPRESO EN CHINA
�

FRANÇAIS 
Les illustrations peuvent être différentes du produit réel. Nous 
nous efforçons d’améliorer constamment nos produits, par 
conséquent, les spécifications contenues dans ce manuel 
peuvent être modifiées sans préavis.
NINJA est une marque déposée de SharkNinja Operating LLC 
au sein de l’Union européenne.
© 2022 SharkNinja Operating LLC. IMPRIMÉ EN CHINE
�

ITALIANO 
Il prodotto illustrato può essere diverso dal prodotto effettivo. 
Ci impegniamo costantemente a migliorare i nostri prodotti, 
pertanto le specifiche descritte nel presente documento 
possono essere soggette a modifiche senza preavviso.
NINJA è un marchio registrato di SharkNinja Operating LLC 
nell’Unione europea.
© 2022 SharkNinja Operating LLC. STAMPATO IN CINA

NEDERLANDS 
De afbeeldingen kunnen afwijken van het werkelijke 
product. Wij streven er constant naar om onze producten 
te verbeteren, daarom zijn de specificaties in dit document 
onderhevig aan wijzigingen zonder voorafgaande 
kennisgeving.
NINJA is een geregistreerd handelsmerk in de Europese Unie 
van SharkNinja Operating LLC.
© 2022 SharkNinja Operating LLC.
GEDRUKT IN CHINA 
�

NORSK 
Illustrasjonene kan avvike fra det faktiske produktet. Vi streber 
kontinuerlig etter å forbedre produktene våre, derfor kan 
spesifikasjonene i dette dokumentet bli endret uten varsel.
NINJA er et registrert varemerke i Den europeiske union som 
tilhører SharkNinja Operating LLC.
© 2022 SharkNinja Operating LLC. TRYKKET I KINA
�

PORTUGUESE 
As ilustrações podem diferir do produto real. Melhoramos 
continuamente os nossos produtos,  
assim, as especificações aqui contidas estão sujeitas a 
alterações sem aviso prévio.
NINJA é uma marca da SharkNinja Operating LLC registada 
na União Europeia.
© 2022 SharkNinja Operating LLC. IMPRESSO NA CHINA
�

SUOMI 
Kuvat saattavat näyttää erilaisilta kuin varsinainen tuote. 
Pyrimme jatkuvasti parantamaan tuotteitamme. Siksi tässä 
annetut tiedot voivat muuttua milloin tahansa ilman erillistä 
ilmoitusta.
NINJA on SharkNinja Operating LLC -yhtiön Euroopan 
unionissa rekisteröity tavaramerkki.
© 2022 SharkNinja Operating LLC. PAINETTU KIINASSA 
�

SVENSKA 
Illustrationerna kan avvika från den verkliga produkten. 
Vi strävar ständigt efter att förbättra våra produkter och 
därför kan specifikationerna i detta dokument ändras utan 
föregående meddelande.
NINJA är ett registrerat varumärke i Europeiska unionen för 
SharkNinja Operating LLC.
© 2022 SharkNinja Operating LLC. TRYCKT I KINA
�

POLSKI 
Ilustracje mogą różnić się od rzeczywistego produktu. 
Nieustannie staramy się ulepszać nasze produkty, dlatego 
też specyfikacje podane w tym dokumencie mogą ulegać 
zmianom bez wcześniejszego powiadomienia.
NINJA jest zarejestrowanym znakiem towarowym SharkNinja 
Operating LLC w Unii Europejskiej.
© 2022 SharkNinja Operating LLC. WYDRUKOWANO W CHINACH
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